Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 32

YAAMOI AB’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
The Lord's upright word made the world and still watches the nations with The Greek text of Psalms 32 follows the standard Septuagint form
steadfast care. represented in the Rahlfs-Hanhart tradition. In LXX numbering this

chapter corresponds to Psalm 33 in the Hebrew tradition and is a
communal hymn of praise that moves from summons to song, to
meditation on the Lord's upright word and faithful works, to celebration
of his creative sovereignty over sea and nations, and finally to a
confession that no earthly power saves apart from his watchful mercy. The

poem closes by turning cosmic praise into communal trust and petition:



the people who wait for the Lord ask that the mercy on which they hope

may rest on them. Versification follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A-32:1-3 The righteous are summoned to exuberant and skillful praise before the Lord

The righteous are summoned to exuberant and skillful praise before the Lord.

B 32:4-7 The grounds for praise are the Lord's upright word, faithful deeds, and ordering of creation

The grounds for praise are the Lord's upright word, faithful deeds, and ordering of creation.

C-32:8-12 All the earth must fear the Creator whose counsel overturns nations and secures his chosen people

All the earth must fear the Creator whose counsel overturns nations and secures his chosen people.

D - 32:13-19 From heaven the Lord sees every human heart and alone delivers those who fear him

From heaven the Lord surveys every heart and proves himself the only deliverer of those who fear him.

E - 32:20-22 The community answers with patient trust, joy in the holy name, and a closing prayer for mercy

The community answers with patient trust, joy in the holy name, and a closing prayer for mercy.

1 @ Aaud dyaAAidoBe dikalot v T@ KLpiw TOiC eVOEOL TPETeL aiveoig
Of David. Rejoice in the Lord, O righteous ones; praise is fitting for the upright.

Davidic superscription and opening summons | ASYNDETON

The heading is immediately joined to an imperative call: those aligned with the Lord's righteousness
are the proper choir for fitting praise.



RADSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aav1d

David

N DSM - Aavid

nominal element functioning within the clause

— clausal contribution

Aauid: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

ayaAMacOe
rejoice
V3 PMD2P - dyaAAtdopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

ayaAidopat: meaning 'rejoice'; it carries
the action, process, or state of the clause;

dikaior
righteous ones

A1A NPM - §ikaiog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dikatog: meaning 'righteous ones'; it serves
as nominative element functioning as

clause. here it functions as verbal form carrying subject, predicate, or apposition.
the action, process, or state of the clause.
bl ~ 7 ~
EV Tw KUPIW TO1G
3 [}
in the Lord the
P-év RADSM 0 N2 DSM - kUp10g RADPM 6

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

g00<01
upright ones

A3U DPM - €000¢
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€000¢: meaning 'upright ones'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

™

P

TPEMEL
is fitting
V1 PAI3S - pénw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

npénw: meaning 'is fitting'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

aiveoLg
praise
N3I NSF - aiveoig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

afveolg: meaning 'praise'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

101¢: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



2 €€opoloyeiobe T® Kuplw v K1Bdpa &v Padtnpiew dekaxdpdw Pdlate avT

Give thanks to the Lord with the lyre; sing psalms to him on a ten-stringed harp.

Musical summons | ASYNDETON

Praise is not left abstract. The congregation is commanded to answer the Lord with concrete liturgical

music and public thanksgiving.

=

£€opoloyeiobe
give thanks
V2 PMD2P - OpuoAoyéw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

OpoAoyéw + €k: meaning 'give thanks'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

o
the

RADSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7
KV pl(&)
13
Lord
N2 DSM * kUp10g
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

K104&pa
with a lyre

N1A DSF - k18dpa
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

k10dpa: meaning 'with a lyre'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

bl
eV
in
P-év
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

Yodtnpic
on a psaltery

N2N DSN - paAtrprov
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

. . st 0o §
YaAtiprov: meaning 'on a psaltery'; it
serves as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

dekaxopdw
ten-stringed

A1B DSN - dekdixopdog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dexdxopdog: meaning 'ten-stringed'; it
serves as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.



Palate
sing psalms

VB AAD2P - PdAAw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

PaAAw: meaning 'sing psalms'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

hJ ~
avTw
to him
RD DSM " a0tég

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avt@: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

doate aUT® dopa kavév kaA@c Pdlate év dAaayud

Sing to him a new song; play skillfully with a shout.

Intensified praise command | ASYNDETON

The summons rises from ordinary song to fresh and skillful praise, marked by the loud joy of festival

acclamation.

v

QXOATE
sing

VA AAD2P - §8w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

&8w: meaning 'sing'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

R ~
avTw
to him
RD DSM * a0tdg
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avt@: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

N3M ASN - dopa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dopo: meaning 'song'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

KA1vov
new

A1 ASN - kovog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

katvég: meaning 'new'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



KOAQG

skillfully

D - KaA&g

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

kaA@G: meaning 'skillfully'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Ppalate
sing psalms

VB AAD2P - PdAA®

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

PaAAw: meaning 'sing psalms'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

0T €001¢ 0 Adyog ToD Kupiov Kal TavTa T £pya aLTOD €V TGTEL

For the word of the Lord is upright, and all his works are in faithfulness.

Ground of praise in the Lord's character

ASYNDETON

The hymn now explains why praise is fitting: the Lord's speech is straight and his deeds prove

consistently trustworthy.

bd ~
aAocAayud

with a shout

N2 DSM  GAaAayuog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

aAaAayudg: meaning 'with a shout'; it
serves as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

otl
for
C -8t

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

R \
geving
upright
A3H NSM - €061¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€01 G: meaning 'upright'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

[ 4

(0]

the

RANSM 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aoyog

word

N2 NSM - Adyog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Abyog: meaning 'word'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



ToU
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Kupiov

of the Lord

N2 GSM - k0p1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kUp1og: meaning 'of the Lord'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kal

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

MTAVTX
all

A3 NPN - mtdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ndG: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

1
TX
the

RANPN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0 Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TMGTEL
faithfulness

N31I DSF - mtiotig
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

niotig: meaning 'faithfulness'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Epya

works

N2N NPN - €pyov

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€pyov: meaning 'works'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avtoD
his
RD GSM - a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pd

EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



5 ayand éAenuocivny Kal kpiotv tod éAéovg Kuplov TANPNG 1 Y1

He loves mercy and judgment; the earth is full of the Lord's mercy.

Ethical description of the Lord

ASYNDETON

Divine rule is not arbitrary power. The Lord delights in covenant mercy and right judgment, and his

mercy saturates the inhabited world.

=

b4 ~
ayornd
he loves
V3 PAI3S - dyamndw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

ayandw: meaning 'he loves'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

géAenuoosuvvnv

mercy

N1 ASF - éAenuooivn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

é\enuoovvn: meaning 'mercy'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kal

and

C-kaf

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Kkplow

judgment

N3I ASF - kpioig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kploig: meaning 'judgment'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

00

the

RAGSN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

gAéoug
mercy

N3E GSN - éAeog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€\eog: meaning 'mercy'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kupiov

of the Lord

N2 GSM - kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the Lord'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

)\ 14
TANpNG

full

A3H NSM " mArjpng

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TANpNG: meaning 'full'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



n
the

RANSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

earth

N1 NSF - A

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yf: meaning 'earth'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

6 T® Adyw oD KLpTloL Ol OVPAVOL E0TEPEWONTAV KAl TG TVEVHATL TOD 6TOUATOC AVTOD AN 1] dOVAULG

AVTOV

By the word of the Lord the heavens were established, and by the breath of his mouth all their host.

Creation by word and breath | AsyNDETON

The praise horizon expands to creation itself: the heavens stand firm because the Lord spoke, and

their ordered host exists by his breath.

%
the

RADSM - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

T(: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

/4
Aoy
by the word
N2 DSM - Adyog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Abyog: meaning 'by the word'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

T00

the

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Kupiov

of the Lord

N2 GSM * kUp10g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kUp1og: meaning 'of the Lord'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



™ ™ ™

ol ovpavoli £otepewOnoav Kol

the heavens were established and
RANPM - 0 N2 NPM - 00pavég VCI API3P - oTepebw C-kal
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
) predicate, or apposition of the clause context
— noun-phrase marking
. . . . — participant prominence — constative aorist — discourse linkage or contrast
oi: Greek article marking definiteness and P pantp g
the role of the accompanying noun phrase. obpavdg: meaning 'heavens'; it serves as otepedw: meaning 'were established'; it kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
~ 4 ~ 4
W TTVELUATL TOL OTOMATOG
the by the breath the of the mouth
RADSN -0 N3M DSN - mvedpa RAGSN -0 N3M GSN - 6topa
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
. instrument, sphere, or recipient . possession, source, or quality
— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— sphere or reference — relational specification

t@: Greek article marking definiteness and t00: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. nvedua: meaning 'by the breath'; it serves the role of the accompanying noun phrase. otéua: meaning 'of the mouth'; it serves as
as dative nominal element marking genitive nominal element defining
relation, instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality.
k) ~ ~ € A
avtov o n SUV(XIJIC
his all the host
RD GSM " a0td¢ A1S NSF - mtag RANSF -6 N3I NSF - §0vapig
pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
participant role within the clause predicate, or apposition ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— relational specification — participant prominence . . . . — participant prominence
1: Greek article marking definiteness and
avtol: meaning 'his'; pronoun marking naG: meaning 'all'; it serves as nominative the role of the accompanying noun phrase. d0vapig: meaning 'host'; it serves as
person, possession, or reference within the element functioning as subject, predicate, nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as pronominal or apposition. predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



avTOV
their
RD GPM - avtdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

GLUVAYWV WG aokov Vdata BaAdoong Tibeig év Onoavpoic apvocoug

Gathering the waters of the sea like a wineskin, placing the depths in storehouses.

Ongoing ordering of the seas | ASYNDETON

Participles portray the Lord as the one who masters threatening waters and confines the deep as

though it were stored under his command.

SUVAYWV
gathering

V1 manvop dyw + cuv
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

manvop dyw + ouv: meaning 'gathering'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Le
0g
like
C g
connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'like'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b4 1
aAOKOV

a wineskin
N2 ASM - Gokdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

GokdG: meaning 'a wineskin'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

vdata
waters

N3T ASN - G8wp
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

= S "
U0wp: meaning 'waters'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



=

OaAaoong
of the sea

N1S GSF - 6dAacoa
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

OdAacoa: meaning 'of the sea'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

pd A
afvoooug
depths
N2 APF - &Buccog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

&Buooog: meaning 'depths'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

T10¢ig
placing
V7 - mamvop tibnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy tidnut: meaning 'placing'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

Onocavpoig

in storehouses

N2 DPM * Onoavpdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Onoavpdg: meaning 'in storehouses'; it
serves as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

@oPnOrTw TOV KVp1OV TEA 1] Y] AT’ a0TOD d¢ GaAAEVONTWOAV TAVTEG O1 KATOIKODVTEG TV OIKOUUEVNV

Let all the earth fear the Lord, and from him let all who inhabit the world be shaken.

Universal call to fear | ASYNDETON

Because the Creator rules sea and world, reverent fear is demanded from the whole earth and from

every inhabitant of the world-order.



@oPndnTw
let fear
VC APD3S - poféw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

poPéw: meaning 'let fear'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUpLOV

the Lord

N2 ASM * kUp10G

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KUp10G: meaning 'the Lord'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

10 (o[04
all

A1S NSF - tag
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ndG: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

€
n
the
RANSF -6
article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

earth

N1 NSF - yf

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yf]: meaning 'earth'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

ar'

from

P amnd

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

&n': meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

avtoD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

d¢
and
X - &€

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

caAsvOnrtwoav
let be shaken

VC APD3P ‘ caAedw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

caledw: meaning 'let be shaken'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

MAVTEG
all

A3 NPM - Tti¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nd¢: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

[¢
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



KOTOIKOUVTEG
those inhabiting

V2 Tamviy olkéw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVTTH O1KEW + KAT: meaning 'those
inhabiting'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

OlKOUUEVNV

the world

V2 TUTOGEP OlKEW

nominal element functioning within the clause
— verbal action or state

TUTOoQ Oikéw: meaning 'the world'; it
serves as nominal element functioning
within the clause.

8t a0TOC lmev kai EyevrOnoav adTdc évereilato kai ékticOnoav

For he spoke, and they came to be; he commanded, and they were created.

Ground in effective divine speech | ASYNDETON

The universal summons is justified by the efficacy of divine speech: what exists does so because the

Lord both spoke and commanded.

otl
for
C -8t

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

L
axvTog

he

RD NSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtog: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

EILMEV
spoke

VBI AAI3S - gimov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'spoke'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\

KA1
and
C - Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



gyevnOnoav
came to be

VCI API3P - yiyvopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yiyvouat: meaning 'came to be'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

10

bl 4
gktioOnoav
were created

VSI API3P - ktilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

kTi{w: meaning 'were created'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

KUp10G draokedalel BovAag €Bvav Gbetel 6¢ Aoyiopovg Aa®v kal GOeTel fovAag dpxovTwy

)\
a0TOG

he

RD NSM - a0t6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtog: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl r7
EveTelAaTo
commanded

VAI AMI3S - téAAopat + €v

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

TéAopat + €v: meaning 'commanded'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

The Lord scatters the counsels of nations, and he sets aside the reasonings of peoples, and he sets

aside the counsels of rulers.

Overthrow of human plans

ASYNDETON

Human strategy, whether popular or princely, cannot stand on equal footing with the Creator. The

Lord breaks up plans at every level.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.



KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

draokedalel
scatters

V1 PAI3S - okeddlw + Six

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

okedadw + d1a: meaning 'scatters'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

BouvAdag
counsels

N1 APF - BovAr]

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

BouAn: meaning 'counsels'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

E0VROV
of nations

N3E GPN - €0vog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€0vog: meaning 'of nations'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

aOetel
sets aside

V2 PAI3S - 40etéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

G0etéw: meaning 'sets aside'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

d¢
and
X - 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Aoyiopoug
reasonings
N2 APM - Aoytopdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Aoyioudg: meaning 'reasonings'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Aa&v

of peoples

N2 GPM - Aadg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Aadg: meaning 'of peoples'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

aOetel
sets aside

V2 PAI3S - G0stéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

GBetéw: meaning 'sets aside'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

BovAag
counsels

N1 APF ‘- BouAA

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

BovAn: meaning 'counsels'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

apxoOvVIwv
of rulers

N3 GPM - Gpxwv
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&pxwv: meaning 'of rulers'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



11 1) 98¢ PovAn tod kupiov €ig TOV aiddva Yével Aoytopol Th¢ kapdiag avTod €ig yeveav Kol YEVEAV

But the counsel of the Lord remains forever, the thoughts of his heart from generation to generation.

Enduring divine counsel

ASYNDETON

Against collapsing human counsel stands the permanence of the Lord's own purpose, which endures

beyond any single generation.

f €
n
the
RANSF -6
article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

d¢
and
X - ¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

BovAn
counsel

N1 NSF - fovAr]
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

BouvAn: meaning 'counsel'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

T00

the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Kupiov
of the Lord

N2 GSM - kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUploG: meaning 'of the Lord'; it serves as

genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

€ig

for

P eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

aldva
forever

N3W ASM - aiwv

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aicv: meaning 'forever'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



uével
remains

V1 PAI3S - uévw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Hévw: meaning 'remains'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Aoyiouol

thoughts

N2 NPM - Aoyiopdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Aoylopég: meaning 'thoughts'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Thg
the

RA GSF- 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Kkapdiag
of the heart

N1A GSF - kapdia
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kapdia: meaning 'of the heart'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

avtoD
his
RD GSM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

YEVEQV
generation

N1A ASF - yeved
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yeved: meaning 'generation'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

€ig

for

P eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

YEVEQV

generation

N1A ASF - yevea

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yeved: meaning 'generation'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

\

KA1
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.
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Blessed is the nation whose God is the Lord, the people whom he chose for an inheritance for

himself,

Beatitude over the chosen people

ASYNDETON

The hymn narrows from the nations in general to the singular blessed people whose identity rests in

belonging to the Lord by election.

=

UAKAEPLOV

blessed

A1A NSN - pakdplog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Hakdpilog: meaning 'blessed'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

"

P

1
TO
the
RANSN -0
article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

214

€0vog

nation

N3E NSN - €Bvog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€0vog: meaning 'nation'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

)

P

oV
whose

RR GSN - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

00: meaning 'whose'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b4

EOTIV

is

V9 PAI3S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUpLOG
Lord

N2 NSM - k0p10g
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

4 . : 1 L
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0g0¢
God

N2 NSM - 6gd¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0edg: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.



=

avToD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

™

Aadg

people

N2 NSM - Aadg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Aadg: meaning 'people'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

=~

(4}
ov
whom

RR ASM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ov: meaning 'whom'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

13

€1¢

for

P eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

kAnpovouiav
inheritance

N1A ASF - kAnpovopia
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kAnpovopia: meaning 'inheritance'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

(4 ~

EAVTW

for himself

RD DSM - éautol

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— participant reference or interest
€avt@®: meaning 'for himself'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,

reference, or participant role within the
clause.

¢€ 0Vpavod EméPAeev 6 kUp1og €idev TdVTAG TOUG LiOVE TV dVOPDTWY

From heaven the Lord looked down; he saw all the sons of men.

Heavenly observation | ASYNDETON

The Lord's sovereignty is not distant. From heaven he actively surveys the whole human family

without omission.

e€eAé€ato
chose
VAI AMI3S - Aéyw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Aéyw + ék: meaning 'chose'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



- -~ o

&€ ovpavod enéPAePev 0

from heaven looked down the

P-ék N2 GSM - 00pavég VAI AAI3S - BAénw + €mt RANSM 6

preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
ossession, source, or quali of the clause

— spatial or relational framing i quaity f — noun-phrase marking

, ) . relational specification constative aorist g . . -
€& meaning 'from'; here it marks the - P - 0: Greek article marking definiteness and
relation signaled by preposition governing ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as PAénw + ém: meaning 'looked down'; it the role of the accompanying noun phrase.
its complement phrase. genitive nominal element defining carries the action, process, or state of the

relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
4 5 8 /4 \
KUP10G ELOEV MTXVTAG TOoLG
Lord saw all the
N2 NSM - k0p1og VBI AAI3S - 6pdw A3 APM - dG RA APM - 6
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
predicate, or apposition of the clause or goal )
— noun-phrase marking

— participant prominence — constative aorist — object specification 2 . . _

i e JEeE ToUg: Greek article marking definiteness
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as Opdw: meaning 'saw'; it carries the action, n4G: meaning 'all'; it serves as accusative and the role of the accompanying noun
nominative element functioning as subject, process, or state of the clause; here it element functioning as object, extent, or phrase.
predicate, or apposition. functions as verbal form carrying the goal.

action, process, or state of the clause.
(¢ \ ~ pd 4
L10LG TV avo PWTWV
sons the of men
N2 APM - vidg RAGPM -6 N2 GPM - &vOpwrog
accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,

or goal possession, source, or quality

— noun-phrase marking

— object specification — relational specification

t®v: Greek article marking definiteness
vi6G: meaning 'sons'; it serves as accusative and the role of the accompanying noun &vBpwrog: meaning 'of men'; it serves as
element functioning as object, extent, or phrase. genitive nominal element defining

goal. relation, possession, source, or quality.



14 €€ etolpov KatoknTnpiov avTol ENEPAPeV €Ml TAVTAG TOUG KATOIKODVTAG THV YV

From his prepared dwelling-place he looked upon all who inhabit the earth.

Comprehensive divine gaze

ASYNDETON

The heavenly vantage is also a royal residence. From that established dwelling the Lord observes every

earthly inhabitant.

f ) 1( c 7 [ 7 1( ) ~
EE ETO1MOVL KOTOIKTTI|P1OV auvTov
from prepared dwelling-place his
P-ék A1 GSN - €T0110G N2N GSN - Katoikntriplov RD GSM - a0Tdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€& meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€rowpog: meaning 'prepared'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Katokntriplov: meaning 'dwelling-place'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

quality. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
bl /4 b \ 7 \
ETME B)\EIPEV €Ml VTG TOoLG
looked down upon all the
VAI AAI3S - PAémw + émt P-éni A3 APM - 1tdg RA APM - 6

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

PAénw + ému: meaning 'looked down'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

n4G: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToUg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



15

KATOIKOUVTAG
those inhabiting

V2 - Ty 01KEW + KATa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tamamny olkéw + Kata: meaning 'those
inhabiting'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Yiiv

earth

N1 ASF - yfj

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Y: meaning 'earth'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

goal.

0 TAGoOG Kata povag tag Kapdiag adT@OV 0 GUVIELG €1 TAVTA TX £PYX AVTAOV

He who formed their hearts one by one, he who understands all their works.

Creator of hearts and knower of deeds

ASYNDETON

The one who sees humanity is also the one who fashioned each heart and therefore understands

works from their inward source.

[ 4

(0]
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TAGGOG
having formed

VA ‘ aamvoy TAGoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aomvop mTAdoow: meaning 'having formed';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

KATX
according to

P katd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Katd: meaning 'according to'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

uovag
one by one
A1 APF - uévog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

uévog: meaning 'one by one'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



=~

TG
the

RA APF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Kkapdiag
of the heart

N1A GSF - kapdia
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kapdio: meaning 'of the heart'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

avTOV
their
RD GPM - avtdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€
(0]
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

GUVIELG
understanding

VH - aanvop iyt + ouv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aamvo iyt + cuv: meaning

'understanding'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€1¢

for

P eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Epya

works

N2N APN - £€pyov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

£pyov: meaning 'works'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

AUTOV
their

RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT@V: meaning 'their'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TAVTX
all

A3 APN " mag
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

n4G: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

\
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



A king is not saved by great power, and a giant will not be delivered by the abundance of his

strength.

False confidence in strength exposed

ASYNDETON

Royal rank and exceptional might are both denied saving power. The verse dismantles confidence in

scale, status, and military force.

16 0V o@leton PactAevg S ToAANV dOvauty kol yiyoag o0 cwOrjoetat v TArOet iox0og avToD

I

ov
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

4
owletal
is saved
V1 PMI3S - 00w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

o{w: meaning 'is saved'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

BaciAevg

king

N3V NSM - BactAevg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

BaciAebc: meaning 'king'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

™

P

o1

by

P- &k

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

d16: meaning 'by'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TOAANV
great

A1 ASF - ToA0g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

noAUG: meaning 'great'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

duvauv

power

N3I ASF - d0vapig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

SOvapig: meaning 'power'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

I4
yiyag
giant
N3 NSM - yiyag
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yiyag: meaning 'giant'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



oV
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

cwOnoetal
will be saved

VC FPI3S - 00w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

o0{w: meaning 'will be saved'; it carries
the action, process, or state of the clause;

discourse. here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.
7 4 k) ~
LoOXVLOG auvtov
strength his

N3U GSF * iox0g
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

bl 7 : 1 1.1

iox0g: meaning 'strength'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

RD GSM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

17 Pevdnc tmog €ig swtnpiav €v 8¢ TANOet duvauewc avtod oL cwbnoetal

A horse is false for salvation, and by the abundance of its strength it will not be saved.

Military resources declared vain

ASYNDETON

The war-horse, classic image of martial security, is exposed as a deceptive hope that cannot finally

secure deliverance.

nAnOs1
abundance

N3E DSN - mAf100¢
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

mwAf60og: meaning 'abundance'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



\
Pevdrg
false
A3H NSM - Pevdrg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Pevdrig: meaning 'false'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

inmnog

horse

N2 NSM - introg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

innog: meaning 'horse'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

€1¢

for

P-eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£ig: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

cwTnpiav
salvation

N1A ASF - cwtnpia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

owtnpia: meaning 'salvation'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

pd

EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

d¢
and
X - 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

nAnOet
abundance

N3E DSN * mAfifog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

mAf0og: meaning 'abundance'; it serves as
dative nominal element marking relation,

discourse. instrument, sphere, or recipient.
R ~ b 4
avtod o0 owOnoeTal
his not will be saved
RD GSM " a0td¢ D- o0 VC FPI3S * 60w

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oV: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

ow{w: meaning 'will be saved'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

duvauewg

strength

N3I GSF - §0vauig

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

SOvapig: meaning 'strength'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



18 1d0v ot d¢gBaApol kupiov nt TOUG PoPoVHEVOUG aVTOV TOVG EATi(ovVTag €Ml TO EAe0g AOTOD
Behold, the eyes of the Lord are upon those who fear him, upon those who hope in his mercy,

Behold: watchful mercy | AsynDETON

After denying earthly securities, the psalm redirects attention to the Lord's vigilant care for those
whose posture is fear mingled with hope.

”~ - ™ ~ -

7 6 \ C bl 1 I4

100V (0] § O(PG(XA}IOI KULP10V

behold the eyes of the Lord

1-1800 RANPM -6 N2 NPM - 0¢BaApdg N2 GSM " kUp1og

adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation,

or phrase redicate, or apposition ossession, source, or quali
: — noun-phrase marking i 4 i quatty

— discourse linkage or contrast . ) ) - — participant prominence — relational specification

ot: Greek article marking definiteness and

1do0: meaning 'behold'; conjunction or the role of the accompanying noun phrase. 0pOaAU6G: meaning 'eyes'; it serves as kUp1og: meaning 'of the Lord'; it serves as
particle linking this unit with the nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining
surrounding discourse. predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.

bl \ \ 7 k) 1

€Tl TOLG (POBOUpe\/OUC avtov

upon the those fearing him

P éni RA APM - 6 V2 * tunany @oPéw RD ASM * a0Tdg

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or

) ) ) ) of the clause participant role within the clause

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
a3 . . ] ) ) - — verbal action or state — participant reference
émi: meaning 'upon'; here it marks the tovg: Greek article marking definiteness P P
relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun nunany @oféw: meaning 'those fearing'; it avtov: meaning 'him'; pronoun marking
its complement phrase. phrase. carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the

clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.
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TOUG

the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toVg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

™

P

éAnilovtag
those hoping
V1 mamany EAnifw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

namarny éAnifw: meaning 'those hoping'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.
f b4 1( R ~
€\eog avTod
mercy his

N3E ASN - €Aeog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€\eog: meaning 'mercy'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

RD GSM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

to rescue their souls from death and to nourish them in famine.

Purpose of divine regard

ASYNDETON

b \

€m

upon

P émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pvoacbat €k Bavatou Tag Puxag avT®V Kal dabpéPat adToLg €V Aud

The Lord's gaze is purposeful rather than passive: he watches in order to preserve life both from death

and from the wasting pressure of hunger.

\
TO
the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



c 7
puoacOo
to rescue

VA AMN - pvouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

poopal: meaning 'to rescue'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)
€K

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Oavdatov
from death

N2 GSM - 0dvatog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Odavartog: meaning 'from death'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TOG
the

RA APF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

\
Yoxag
souls
N1 APF - Yuxn
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Yuxr: meaning 'souls'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

aUTOUG

them

RD APM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avToLG: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

Mpd
in famine
N2 DSM - Apdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Apég: meaning 'in famine'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

draBpéPat

to nourish
VA AAN * Tpépw + i

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Tpé@w + d1a: meaning 'to nourish'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.
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Our soul waits for the Lord, because he is our helper and our defender.

Communal trust confession | ASYNDETON

The congregation now answers the hymn in first-person plural, confessing patient dependence
because the Lord has proved both helper and shield.

”~ ™ ™ ™ -

M Poxn Nu&ov UTOUEVEL

the soul our waits patiently
RANSF-6 N1 NSF - jpoxni RP GP - ¢y V1 PAI3S - pévw + 010
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) predicate, or apposition participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
. ) ) . — participant prominence — relational specification — ongoing verbal process
1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. Yuxr): meaning 'soul'; it serves as NU®V: meaning 'our'; pronoun marking pévw + UMo: meaning 'waits patiently'; it
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
~ /4 (74 1
TW KUPLW oTl Boneoq
[} v
the Lord for helper
RADSM -0 N2 DSM - kUp10g C-ém N2 NSM - Bon0dg
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,
. instrument, sphere, or recipient context predicate, or apposition
— noun-phrase marking
- . . - — sphere or reference — discourse linkage or contrast — participant prominence
1(: Greek article marking definiteness and P & P pantp
the role of the accompanying noun phrase. kUp1og: meaning 'Lord'; it serves as dative 6t meaning 'for'; conjunction or particle Pon64g: meaning 'helper'; it serves as
nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,

instrument, sphere, or recipient. discourse. predicate, or apposition.
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\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

OTL &V aUTQ eVPpavOnoeTat 1 Kapdia NUdV Kal €v T@ OvOuaTL TG ayiw avtod NATicauev

UTIEPAGTILOTIG
defender

N1M NSM * OTEPAOTILOTHG
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

» At 2 1 LI
vmepaomiotii: meaning 'defender’; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

NU&V

our

RP GP - &y(h

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

NU®V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

For in him our heart will be glad, and in his holy name we have hoped.

Joy grounded in trust | ASYNDETON

Hope in the holy name produces joy. The interior life of the community is steadied because its

confidence rests in him rather than in force.

0TIV
is
V9 PAI3S - giul

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

otl
for
C -8t

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

pd

LAY

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

k) ~
avTw
to him
RD DSM - a0tdg
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avT@: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

g0@pavOnoceTal
will be glad

VC FPI3S - ed@paivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

ev@paivw: meaning 'will be glad'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



n
the

RA NSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

kapdia
heart

N1A NSF * kapdia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
nominative element functioning as subject,

[ 4 ~
nuwyv
our
RP GP - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

NU®V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
bl ~ pd 14 ~
EV W ovouaTt W
in the name the
P-év RADSN 0 N3M DSN - Gvopa RADSN 0

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T¢: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Svoua: meaning 'name'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

ayilw
holy

A1A DSN - &ytog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dylog: meaning 'holy'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avToD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

NAnicauev
we hoped

VAI AATIP - éArtilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€Anilw: meaning 'we hoped'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T¢: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.
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Let your mercy, O Lord, be upon us, just as we hoped in you.

Closing petition for covenant mercy

ASYNDETON

The psalm ends by turning confession into prayer: the people ask that the mercy they await would

actually rest upon them.

=

yévorto
let be
VB AMO3S - ylyvouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

yiyvouat: meaning 'let be'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\
TO
the
RANSN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

ENeog

mercy

N3E NSN - €Aeog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€\eog: meaning 'mercy'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

oov
your
RP GS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

,
KV plE

0 Lord

N2 VSM - kUp1og

vocative nominal element used in direct address

— direct address

KUp1oG: meaning '0 Lord'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

L |

£P

upon

P-éni

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

£¢": meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

(4 ~
Tiuég
us
RP AP - ¢y
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

NuaG: meaning 'us'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kabdmep
justas
D - kaBdmep

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

kabdmnep: meaning 'just as'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



NAnicauev
we hoped

VAT AAT1P - éAtilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€Ani{w: meaning 'we hoped'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

émi oé

upon you
P éni RP AS - 60
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or

) , ) participant role within the clause
— spatial or relational framing

. . — participant reference
émi: meaning 'upon'; here it marks the P P

relation signaled by preposition governing oé: meaning 'you'; pronoun marking

its complement phrase. person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



